
431

Papp Viktor

Az ember és környezetének kapcsolata 
a 19. századi orientalista fényképészeknél

The Relationship Between Man and Environment 
in Nineteenth-Century Orientalist Photography

This paper examines the work of photographers and their approach to photog-
raphy in the Eastern Mediterranean during the nineteenth century. The critique of 
Orientalist photography is already well known to the photographic historian, but 
the representation of man and his environment in photographs offers an excellent 
opportunity to interpret photographs that are generally labelled Orientalist in a 
new way. The paper will thus first of all explore the question of how far the Ori-
entalist approach to photography can be considered general for all photographs 
taken in the region, especially when the human figures in the images are taken 
into account. The source base for the research is the photo albums from the 1860s 
to the 1870s in the Historical Photograph and Interview Collection of the Natio-
nal Széchenyi Library, and the photographs they contain. The first half of the arti-
cle therefore outlines the circumstances in which the images were taken, and then, 
after having described the typical aspects of Orientalist photography, uses selected 
photographies to highlight the significance attached to man and his environment 
through photography during the period.

Elöljáróban

Nem hat újdonságként az a megállapítás, hogy a vizualitás korát éljük.1 A vizu-
alitás iránti igény nyilvánvalóan az emberi történelem kezdetei óta jelen van, ám 
csak a modernitás korszaka hozta el azt a magasfokú önreflexivitást, amely vé-
gül új diszciplínaként definiálta a vizuális dokumentumok értő vizsgálatát. Ebbe 
a sorba illeszkedik a fényképek forrásként való felhasználása is.2 Itt nem pusztán 
arról van szó, hogy a textus mellé illusztrációként választunk fényképeket, eleget 

1	 Mirzoeff 2003; Mitchell 2008.
2	 Elek 2018.
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téve a vizualitás iránti fokozott igényeknek, hanem a fényképeket ugyanúgy for-
ráskritika tárgyává tesszük, mint azt megannyi más (írott) történeti forrás eseté-
ben alkalmazzuk. Arról se feledkezzünk meg, hogy míg szavakkal, írott formá-
ban elvégezhető egy-egy fénykép leírása, értelmezése, mindez fordítva már nem 
működik, kizárólag vizuális dokumentumokkal nem tudunk textust létrehozni.3 
Ennélfogva ebben az írásban sem törekszem másra, mint hogy a szavak segítsé-
gével felhívjam a figyelmet néhány olyan szempontra, amelyek a 19. századi ke-
let-mediterrán térségben aktív fényképészek szemléletmódjára vonatkoztathatók. 
A következő oldalakon a fényképészek által (is) konstruált, az ember és az embert 
körülvevő környezet között fennálló viszonyra helyezem a hangsúlyt.

A források keletkezéséről

Az Országos Széchényi Könyvtár Történeti Fénykép- és Interjútára rendkívül gaz-
dag gyűjteményt mondhat magáénak. A jelen vizsgálat tárgyát képező, kelet-me-
diterrán térségben készült fényképek és fényképalbumok is e gyűjteményt gyara-
pítják. Miközben folyamatosan zajlik a dokumentumok feltárása, digitalizálása, 
illetve online hozzáférhetővé tétele,4 számtalan érdekes történeti összefüggésre 
derül fény. Mind hazai, mind külföldi gyűjtemények szép számmal őriznek ilyen 
fényképeket, de ebben az írásban olyan alkotásokra is ki fogok térni, melyek eddig 
kevéssé voltak ismertek a nemzetközi fotótörténeti szakirodalom előtt.

A fényképek keletkezéstörténetével kapcsolatban szükséges megjegyezni, 
hogy azok Révay Ferenc báró (1835–1914) hagyatékában maradtak fenn. Révay 
Ferenc alig ismert a magyar történeti irodalomban, leginkább a rendkívül szo-
katlan hagyatéki eljárás miatt szokták felidézni történetét, mivel halálakor nem 
nővéreinek családtagjaira, hanem a hosszú évek óta nála szolgáló komornyikjára 
hagyta főúri palotáját és tekintélyes vagyonát.5 A Felvidéken, Turóc vármegyében 
honos Révay család már a 16. században kiterjedt földbirtokokkal és főnemesi 
címmel rendelkezett. Révay Ferenc 1861-ben még aktívan részt vett a főrendiház 
gyűlésein, 1865-ben azonban már nem kívánt a politikával és a közélettel fog-
lalkozni, a források szerint ekkor egyetlen gyűlésen sem vett részt.6 A családi le-
gendárium szerint már fiatalkorában kitűnt különc személyiségével, a társasági 

3	 Gyáni 2011: 167–176.
4	 Minden a tanulmányban említett fénykép az OSZK Fotótér nevű online tartalomszolgál-

tatási felületén szabadon hozzáférhető: https://fototer.oszk.hu/ – utolsó letöltés: 2024. jú-
nius 1.

5	 Báró Révay Ferenc komornyikjára hagyott 12 milliót. Az Est, 1915. január 13. 3–4.
6	 Greguss (szerk.) 1869: 280.
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élet helyett a könyvek, az idegen nyelvek és a keleti kultúrák vonzották. Erre meg 
is volt minden lehetősége, hiszen a Révay család az egyik legnagyobb és legszí-
nesebb magángyűjteménnyel rendelkezett, a mosóci kastély könyvtára több ezer 
példányban tartalmazott keleti útleírásokat, Egyiptom és a Szentföld történetével 
kapcsolatos történelmi munkákat.7

A különc földbirtokos és műgyűjtő az 1860-as és 1870-es években bejárta a ke-
let-mediterrán térséget. A modern turizmus hajnalán ez a lépése egyáltalán nem 
számított ritkaságnak, főleg annak ismeretében, hogy a tehetős főnemesi sarjak 
már a 17. századtól rendszeresen vettek részt európai körutazásokon.8 A lehe-
tőség Révay Ferenc számára is adott volt, hiszen 1858-ban elhunyt édesapja örök-
ségének egyedüli haszonélvezőjeként anyagi korlátok nem gördültek egy ilyen 
utazás lebonyolítása elé. Fontos kiemelni, hogy bár Révay rendkívüli figyelmet 
szentelt az ókori műemlékeknek és műalkotásoknak, utazása nem értelmezhető 
expedíciós, kutatói megmozdulásnak, tudományos affinitással sem rendelkezett. 
Könyvtárában számos történeti dokumentum megtalálható volt, de ő maga nem 
végzett kutatást, nem készített jegyzeteket, művészettörténeti, történettudományi 
munkát nem írt. A többszöri visszatérés a Keletre azonban azt is eredményezte, 
hogy elsajátította az arab nyelvet. Az utódok – az 1916-ban kitört örökösödési 
perben keletkezett források elbeszélése szerint – úgy tartották, hogy Révay Ferenc 
betegségének kezelése céljából utazott el Észak-Afrikába már az 1860-as évek ele-
jén.9 Azonban sem a fiatalkori betegségre, sem az 1860-as évek eleji utazásra 
nem utal semmilyen történeti dokumentum. A válasz sokkal inkább abban ke-
resendő, hogy Révay Ferenc rajongott az egyiptomi kultúra iránt, könnyen tudta 
mobilizálni magát a családi örökség birtokában, illetve nem házasodott meg, saját 
családja sem volt.

Nem ismert pontosan, hogy melyik évben jutott el először Egyiptomba, illetve 
a kelet-mediterrán térségbe. Az 1869-ben összeállított fényképalbumok tanúsítják, 
hogy ekkoriban már biztosan több hónapon keresztül tartózkodott a régióban, sőt 
az 1870-es évek elején már rutinosan mozgott Kairóban. Goldziher Ignác magyar 
orientalista tudós 1873 végén indult el keleti útjára, Damaszkuszt és Jeruzsále-
met érintve 1873. december 10-én érkezett meg Kairóba, ekkor találkozott Révay 
Ferenccel, akire mint barátjára hivatkozott visszaemlékezésében.10 Révay 1876 
második felében bizonyítottan Budapesten tartózkodott, hiszen részt vett az 1876 
szeptemberében megrendezésre kerülő ősrégészeti és embertani világkongresszu-

7	 Szerzeménykönyv 1916: o. n.
8	 Szegedy-Maszák 1987: 126–127; Harlan 2009.
9	 BFL VII. 2. c. 34935/1918. Örökösödési per.
10	 Patai 1987: 150.
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son, az általa bemutatott tárgyak egy részét a Nemzeti Múzeumnak adta át.11 A 
levéltári források szerint a báró valamikor az 1870-es évek második felében súlyo-
san megbetegedett, így közel két évig lábadozott Magyarországon. Feltételezésem 
szerint ez az időszak 1877 és 1879 közé eshetett. A báró hagyatékának részét ké-
pező, Algérie címet viselő fényképalbum keletkezési ideje 1879/1880-ra esik, tehát 
ekkor még valószínűleg visszatért Észak-Afrikába. A felmenők által gyűjtött csalá-
di kincstárat 1879-ben adta át barátjának, a múzeumigazgató Pulszky Ferencnek, 
illetve 1881-ben fogott hozzá budapesti palotájának megterveztetéséhez is,12 
ezek a motívumok, valamint a későbbi korokból származó fényképek hiánya arra 
engednek következtetni, hogy 1880 után már nem utazott többet Keletre.

A fényképeket nem maga a báró készítette, mint ahogy nem is ő kérte fel a 
fényképészeket a különféle beállítások megörökítésére. Révay tehát olyan fény-
képeket választott ki és vásárolt meg, amelyeket az általa felkeresett helyszíne-
ken tevékenykedő, hivatásos és elismert fényképészek készítettek. Révay így kész 
képekből és sorozatokból tudott válogatni, később ezeket rendezte albumba. A 
Constantinople 1869, az Egipte 1869 és a Roma 1870 fényképalbumok előzéklap-
jain olvasható aranyozott felirat szerint ezek az albumok a bécsi August Klein von 
Ehrenwalten (1824–1890) könyvkötő és bőrdíszműves műhelyében készültek, aki 
az 1850-es évektől a leghíresebb, legnagyobb becsben tartott mester volt ezen a 
területen.13

Vizsgáljuk meg az albumok szerkezeti felépítését és a bennük címmel szerep-
lő fényképek sorszámát. Az Egipte 1869 albumban található fényképek egyetlen 
fényképésztől, Wilhelm Hammerschmidttől származnak. A fényképek 1-től 90-ig 
viselnek sorszámot, de az album csak 81 képet tartalmaz. Hiteles forrásunk nincs 
arra nézve, hogy miképpen történt Révay esetében a fényképek vásárlása és ki-
válogatása, a legkézenfekvőbb nyilvánvalóan az, hogy Révay személyesen kereste 
fel a fényképészeti műtermeket, és a műtermekben választotta ki a megvásárol-
ni kívánt képeket. A térségben dolgozó fényképeszek karrierjét feltáró munkák 
ugyanakkor arra is felhívták a figyelmet, hogy a korszakban már léteztek kata-
lógusok, olyan kiadványok, amelyeket hivatásos fényképészek állítottak össze, 
megkönnyítve így az utazók és érdeklődők válogatását.14 Ha belegondolunk, 
Hammerschmidt képeinél nagyobb válogatásra nem is került sor, hiszen majd-
nem az egész sorozat kasírozásra került, a hiányzó sorszámú fényképekből pedig 

11	 Henszlmann–Nyáry (szerk.) 1876: 293.
12	 Nagy Géza: Báró Révay Ferenc fegyvergyűjteménye. A Gyűjtő, 1915. január–március. 13–

17.
13	 ÖBL 1965: 386.
14	 Jacobson 2007: 30–31. 
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feltehetően nem állt rendelkezésre előhívott, elfogadható minőségű példány, így 
ezek kimaradtak a később összeállított albumból. Azt a megfigyelést, hogy itt va-
lóban egyetlen fényképész vagy egy stúdió sorozatával van dolgunk, még inkább 
alátámasztják a kasírozott fényképek alatt szereplő eredeti francia, illetve német 
nyelvű címek.

A Constantinople 1869 albumban ezzel szemben nincsenek címek vagy fel-
iratok, mégis az albumban fellelhető fényképek egy jól megfigyelhető sorrendet, 
jelesül egy bejárási útvonalat követnek. A korszakban az úti és városi fényképe-
zésnek sajátos jellemzője volt, hogy a fényképészek az adott térséget egy össze-
függő tapasztalati térként kezelték, a bejárási útvonalak bizonyos városok (Bursa, 
Edirne, Thesszaloniki) között is fennálltak, mint ahogy a városokon belüli hely-
színeket is összekötötték. A Constantinople 1869 albumban egy, a várost bemu-
tató, kuriózumnak tekinthető panorámakép után a Hagia Sophia külső és belső 
felvételei, majd a közelben található Kék mecset és Topkapi-palota felvételei látha-
tók. A fényképek ilyen sorrendben való elrendezése csakis úgy valósulhatott meg, 
hogy August Kleinnek rendelkezésére állt valamilyen írásos útmutatás a fényké-
pek sorrendjére vonatkozóan. Az útmutatás nagy valószínűséggel magától Révay 
Ferenctől származott, mivel a fényképek egy részén sem cím, sem sorszám nem 
szerepelt, így egy, a műteremből származó katalógus sem segített volna a helyes 
sorrend felállításában.

Az orientalista fényképészet

Az orientalizmus szorosan összekapcsolódott a 19. századi fényképészettel.15 A 
professzionális fényképezés kezdeteikor a Kelet meghatározó szerepet játszott 
ennek az új technikának a kifejlődésében és elterjedésében, a fényképek megte-
remtették a lehetőségét annak, hogy az általuk közvetített üzenetet a fényképet 
nézők objektívként fogadják el.16 Ne felejtsük el, hogy a keleti egzotikum megte-
remtésének diskurzusába tökéletes módon illeszkedett bele a fényképezés, ez az 
új médium kiválóan alkalmasnak bizonyult arra, hogy a tényszerűnek mondott 
ábrázolást elősegítse az európai közönség kollektív elméjében.17 A fotográfiát so-
káig európai importnak tekintették ebben a térségben, a korai elképzelések szerint 
a nyugati utazók hozták magukkal a portré-, tájkép- és dokumentumfotózás stí-
lusjegyeit, amelyek végeredményben a festészetből eredeztethetők. A Keletet ábrá-

15	 Said 2000; Behdad 2013.
16	 Behdad–Gartlan (eds.) 2013; Lemke 2002: 237.
17	 Woodward 2007: 363–364.
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zoló korai fotográfia lényegében ahhoz a kulturális áramlathoz tartozott, amelyet 
az európai ember határozott meg.18 Csakhogy a Kelet-Mediterráneumot megörö-
kítő fotográfiában az európai tekintet kulturális vonásainak hangsúlyozása meg-
kérdőjeleződött, miután sor került a helybeli születésű művészek munkásságának 
feltérképezésére, ezáltal a fotótörténet egy ideje elkezdte kritikusan szemlélni a 
korábban feltételezett európai dominancia jelenlétét.19

Az orientalista fényképészeti látásmód tárgyköréhez kapcsolódóan elenged-
hetetlen, hogy szóljunk a történeti földrajzi kontextusról, melyben megvalósult a 
korai fényképészet gyakorlata. Ebben a térségben ugyanis központi szerepet ját-
szott a kommunikáció és a mobilitás, ezek kulcsfontosságúak voltak a fotográfia 
elterjedésében is. A fotósok városról városra vándoroltak, magukkal vitték felsze-
relésüket és tudásukat, új technikákat tanultak, felszereléseket és kellékeket sze-
reztek be, kiállították munkáikat. A térségben tevékenykedő fényképészek elősze-
retettel társultak helyi művészekkel, alkalmaztak helyi asszisztenseket, gyakran 
felvásárolták egymás műtermeit és negatív fényképeit. Ez a fajta összekapcsolódás 
megnehezíti a mediterrán, valamint a keleti térség fotográfiája két uralkodó tudo-
mányos narratívájának kritika nélküli elfogadását. Az egyik megközelítés a hely, 
a nemzetiség vagy az etnikum alapján osztályozza a fotográfiákat, míg a másik az 
orientalista festészet által diktált stílusjegyeket közvetíti, amely inkább a vágy és 
a fantázia, mint a valóság kivetülése volt, és amely a gyarmati vagy imperialista 
perspektívát tükrözte.20

De miért annyira fontos az orientalizmus hatásának figyelembevétele még 
most is, amikor az orientalista fényképészet kritikájának tárgykörében egyébként 
már olyan sok áttörő kutatás született?21 Elsősorban azért, mert a helyi fotográ-
fusok munkája nagyrészt a nyugat-európai irányzatok utánzásának tekinthető, 
ugyanazokat a konvenciókat és témákat alkalmazva alkották meg fényképeiket. 
Egyes kutatók még csalódottságuknak is hangot adtak amiatt, hogy a helyi fotósok 
inkább ókori műemlékeket fotóztak, mint korabeli társadalmi jellegzetességeket, 
vagy inkább festői látványt örökítettek meg, mint valódi utcai jeleneteket.22 A 
fényképészek származását és társadalmi állását tekintetbe vevő újabb kutatások 
éppen arra mutattak rá, hogy az emberi alkotó kéz szerepét nem lehet eléggé 
hangsúlyozni a 19. századi vizuális kultúra értelmezésekor.23

18	 Ritter–Scheiwiller 2018: 11–12.
19	 Ritter–Schweiwiller (eds.) 2018.
20	 Gordon 2013: 30–31; Hannoosh 2016.
21	 Nassar 2006; Sheehi 2016.
22	 Hannoosh 2016: 6–7.
23	 Chevedden 1984: 151.



437

Papp Viktor  |  Az ember és környezetének kapcsolata...

Az orientalista fényképészethez általában két funkciót szoktak társítani. Az 
elsőt úgy jellemezhetnénk, hogy a fényképészet segítségével sikerült a Kelet kultu-
rális értékeit megőrizni az emberiség számára, másrészről éppen ez az új technika 
közvetítette a változást a nem nyugati tájak irányába. Az orientalista fénykép en-
nélfogva nem más, mint a megkésett fejlődés tanúságjele és az „egzotikum” meg-
őrzésének egyik eszköze.24

Ezek a fényképek a megmutatott valóság és az azt körülvevő környezet dimen-
zióját tekintve is többrétegű jelentést hordoznak magukban. Az első jelentésréteg 
értelemszerűen ahhoz kapcsolódik, hogy a fényképeket mint „naprajzokat” értel-
mezték a 19. században, ez a sajátosság azonnali magyarázatot kínál arra, hogy 
miért is a Kelet vált az egyik legkedveltebb helyszínné ebben a korszakban. A tér-
ség természeti körülményei, a napsütéses órák magas száma ideális helyszínné 
tette a régiót a fotózáshoz, nem véletlen, hogy a fény és az árnyék viszonyának 
hangsúlyozása minden alkotónál központi témának számított.25 A fényképész-
nek nemcsak az erős fényre volt szüksége a beállítás kellő megvilágításához, de a 
ragyogó napnak köszönhetően a kontraszttal is játszani tudott.26

A másik jelentésréteg nem a természeti környezet kérdéséhez, hanem a helyi 
emberek fényképeken való megjelenéséhez kötődik. Annak, hogy a korai utcai 
fényképeken elvétve szerepelnek csak emberek, elsősorban technikai oka van. Az 
exponálási idő túl hosszú volt ahhoz, hogy az emberek mozdulatlanul ki tudják 
azt várni. Ennélfogva azokon a korai fényképeken, amelyeken elmosódás nélkül 
láthatók az emberek, a fényképész által instruált alanyok néznek vissza ránk. Az 
orientalista fényképészettel foglalkozók azonban nem kizárólag a technikai sajá-
tosságokra vezették vissza a kevés számú emberalak megjelenését a fényképeken. 
Egyes megközelítések szerint a nem helyi születésű fényképészek arra töreked-
tek, hogy a monumentalista, épített környezetet, a történeti műemlékeket örö-
kítsék meg ezzel az új technikai eljárással, az emberek saját környezetükben való 
lefényképezése csak másodlagos volt. Összefoglalóan ezt úgy írhatnánk le, hogy a 
kezdeti orientalista fényképek „elnéptelenítették” a Keletet.27 Mint ahogy Ali Be-
hdad úttörő munkájában megjegyezte, Maxime du Camp (1822–1894) expedíciós 
fényképésznek nem állt szándékában a keleti népeket és kultúrát feltérképezni, őt 
sokkal inkább az európai történelemhez kötődő romok, műemlékek, letűnt civili-
zációk kulturális emlékei foglalkoztatták.28

24	 Behdad–Gartlan 2013: 1–9.
25	 Behdad 2016: 22–23.
26	 Lacoste 2010: 24–25.
27	 Behdad 2013: 24–27.
28	 Behdad 2016: 34.
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Ez az értelmezés, tehát hogy a fényképészek nem szívesen kapták lencsevégre a 
helyieket, csak a térségben készült fényképek elenyésző részére nézve állja meg 
a helyét. A tartózkodás a helyi lakosok saját környezetükben való bemutatásától 
gyorsan szertefoszlott, köszönhetően annak, hogy az ősi építmények, természeti 
kincsek monumentalista és grandiózus jegyeinek hangsúlyozásához mindenkép-
pen szükséges volt valamilyen méretarány felkínálása. Az Egyiptomba látogató 
fényképészek döntő többsége az építészeti maradványok megörökítésével foglal-
kozott,29 a szemléltetéshez pedig el kellett helyezni a fényképeken olyan méret-
arány-jelölőket, amelyek a fényképet szemlélők számára egyértelmű értelmezhe-
tőséggel bírtak.

1. ábra. A karnaki templom nagy oszlopcsarnoka, ismeretlen alkotó, Karnak, Egyiptom, 
1871 k.
Forrás: Országos Széchényi Könyvtár, Történeti Fénykép- és Interjútár, FAlbum 3, FTD 283

29	 Gregory 2003: 196.
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A korai orientalista fényképek egy részén tehát egyáltalán nem volt látha-
tó emberalak, míg más fényképeken csak kellékként, a méretarány meghatá-
rozásának eszközeként bukkantak fel. Az orientalista fényképészet jellemzője 
volt, hogy a fénykép tárgyát lényegében kiemelték annak kontextusából. A helyi 
lakosokat ez a fajta szemléletmód kiszakította a mindennapi, természetes kö-
zegükből, a fényképészek nem munkavégzés, vásárlás, utazás, időtöltés közben 
örökítették meg az embereket, hanem az európai emberek számára fontos mű-
emlékek elé állították őket. Számos, Révay Ferenc által vásárolt ókori építmény-
ről készült fényképen azt láthatjuk, hogy a helyi fiatalemberek fegyverrel pó-
zolnak, felmásznak a magasabb építményekre, támasztják az ókori egyiptomi 
birodalmak után maradt építményeket. A fényképek ezáltal azt üzenik, hogy az 
itteni emberek napi szinten sétálnak ki és be a különféle templomok csarnokai-
ba és más ókori építményekbe, mintha maguk az emberek is az örökkévalóság, 
a kiismerhetetlen Kelet részei lettek volna.

2. ábra. An-Nászir Faradzs szultán mauzóleuma, ismeretlen alkotó, Kairó, Egyiptom, 1871 k.
Forrás: Országos Széchényi Könyvtár, Történeti Fénykép- és Interjútár, FAlbum 3, FTD 226
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Révay Ferenc hagyatékában ugyanakkor olyan fényképeket is fellelhetünk, 
amelyek nagyon nehezen illeszthetők be az orientalista szemléletmód fent vázolt 
kategóriarendszerébe. A dokumentarista jellegű, tájakat, épületeket, hajókat ábrá-
zoló fényképen túl ugyanis szép számmal előfordulnak olyan képek, ahol a lako-
sok a saját környezetükben jelennek meg. Ezeken a fényképeken az emberalakok 
immár nem az épített környezet méretarányát kifejező kellékként szerepelnek, 
hanem olyan környezetben, amely akár iránymutatásul is szolgálhat a valódi meg-
értéséhez.30 Természetesen még nem arról van szó, hogy mindenféle fényképészi 
instrukció vagy kompozíció nélkül, spontán kerülnének ezek az emberek megörö-
kítésre, sokkal inkább arra kell gondolnunk, hogy míg az orientalista fényképek 
nem mutattak érdeklődést a helyi lakosok mindennapjai iránt, a Révay által is 
előnyben részesített új felfogást közvetítő fényképeken ténylegesen mozgó embe-
rek jelennek meg. Erre kiváló példa az az Egyiptomban készült felvétel, amelyen 
birkapásztorok állnak háziállatok és lakóházak között, vagy az a kairói fénykép, 
amelyen egy fehér turbános kereskedő éppen kihajol kirakatából, hogy megnézze, 
mire is készül a fényképész a boltja előtt.

Külön figyelemre méltó, hogy Révay Ferenc közel egy tucat olyan fényké-
pet is megvásárolt, amelyeken elmosódott, bemozdult emberek láthatók. Arról 
már volt szó, hogy a fényképészek az esztétikai elvárások miatt kerülték ezeket 
a beállításokat, ám úgy tűnik, bizonyos esetekben mégis előhívták és árusították 
azokat a képeket is, amelyeken elmosódott helyiek szerepelnek. A Révay-gyűj-
teményben e szempontból a legeklatánsabb példa a Tophane-kútról (Isztambul) 
készült fénykép, a kút előtt egymás mögött sorakozó, vízhordó asszonyok ár-
nyalakjai vehetők ki.

Egyes, a báró által kiválasztott és megvásárolt fényképeken olyan aspektusok 
bukkannak fel, amelyek egyáltalán nem megszokottak a korai orientalista fényké-
pek esetében. Nem másról van itt szó, mint a tökéletességre, a pontosságra való tö-
rekvés mellőzéséről, a hibák elrejtésének elhagyásáról.31 A bemozgó és elmosódott 
alakokat ábrázoló képeken túl megtalálható olyan fénykép is a gyűjteményben, 
amelyen a Sehzade dzsámi (Isztambul) előtt száradnak a frissen mosott ruhák. 
A kiszámíthatatlan részletek jelenségének talán legszembetűnőbb esete a kairói 
Al-Ashraf Káitbej szultán medreszéről készült enteriőrfelvétel, melyen ott vannak 
a lábbelik, a szőnyegek és vizeskancsók, de talán nem is vennénk észre elsőre, 
hogy a fal tövében, összegörnyedve, a sötétbe rejtőzve ott gubbaszt egy férfi is. Az 
előbb említett képek arról tanúskodnak, hogy bizonyos fényképészek egyáltalán 

30	 Aker 2000: 4–5.
31	 Woodward 2007: 366.
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nem ódzkodtak az utcai jelenetek megörökítésétől még akkor sem, ha éppen nem 
tudtak minden fényképalanyt pontosan beállítani és koordinálni.

3. ábra. Káitbej szultán medresze, ismeretlen alkotó, Kairó, Egyiptom, 1871 k.
Forrás: Országos Széchényi Könyvtár, Történeti Fénykép- és Interjútár, FAlbum 3, FTD 294

A Révay Ferenc által gyűjtött fényképek között egyaránt megtalálhatók a do-
kumentarista jellegű épület- és műtárgyfotók, a széles perspektívájú panoráma-
fényképek, a tájfényképek és az utcai felvételek. A műfaji kategorizálást ráadásul 
kiegészíti az a megközelítés, hogy az adott fényképen szerepel-e emberalak, és ha 
igen, akkor ez milyen üzenetet közvetít a szemlélő számára.

Ne feledkezzünk meg továbbá arról sem, hogy a fényképészek előszeretettel 
készítettek csoportportrékat is a helyiekről, pontosabban a helyiek egy részéről, 
mivel az iszlám hívők számára tiltva volt a fényképezkedés, így általában nem 
muszlim felekezetű személyeket fotóztak le a műtermekben, esetleg a szabad ég 
alatt. A leghíresebb ilyen sorozatot Pascal Sébah szír-török származású fényké-
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pész készítette el az 1860-as évek végén, 1870-es évek elején.32 Az ilyen csoport-
portrék leggyakrabban valamilyen közös foglalkozást űzőkről vagy etnikai cso-
portokról (görögök, zsidók) készültek. Révay Ferenc gyűjteményében több ilyen 
Sébah-fénykép is fennmaradt, amelyeken például kígyóbűvölők, utcai árusok, 
szőnyegkereskedők szerepelnek. De még ebben az esetben is tehetünk további 
megkülönböztetést a fényképek között, hiszen számos olyan eset ismert, amikor 
maga az európai utazó vagy a fényképész öltötte fel a helybeliek ruháját és állt 
a fényképezőgép elé.33 Ezek a fényképek szemléletmódjukban sokkal inkább il-
leszkednek az orientalista fényképezés tradíciójához, mint a helyi fényképészek, 
például a Sébah által készített fényképek.

Összegzésképp fontos hangsúlyozni, hogy az az észrevétel, miszerint az ebben 
a térségben tevékenykedő fényképészek munkái jóval bőségesebb tematikus vál-
tozatosságot mutatnak, mint hogy pusztán az orientalista fényképészet jelzőjével 
illessünk minden itt készült alkotást, nem véletlenül jelent meg a fotótörténészek 
körében.34 Amennyiben ugyanis a korai példák egy bizonyos körén túl tekin-
tünk, nehezen tartható fenn az a megállapítás, hogy a kelet-mediterrán fényképé-
szet egységes és kizárólagos módon orientalista lett volna.
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